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ACL: Istnieją dwie opcje: włączenie (aktywizacja) i wyłączenie (dezaktywizacja). Ustawieniem domyślnym jest wyłą-

czenie (dezaktywizacja) co oznacza, że dostęp do wszystkich IP można uzyskać się przez router. W przypadku wyboru 

Activated (włączone) możesz mieć dostęp do Twojego routera tylko poprzez wyszczególnione w liście adresy IP.

Wskaźnik reguły (zasady) ACL: Wskaźnik ten powinien mieścić się w zakresie od 1 do 16.

Aktywność: Po wybraniu Yes (Tak) masz dostęp do IP przez router .

Zastosowanie: Każda z tych etykiet oznacza usługę, jakiej możesz użyć do zdalnego zarządzania routerem. Masz 

następujące możliwości do wyboru: Web, FTP, Telnet, SNOP, Ping, ALL (Wszystkie).

Interfejs: Wybierz interfejs dostępu. Możesz wówczas wybrać: WAN, LAN i Both.

Na przykład:
Jak ustawić ACL?

1. Wybierz Activated (włączone), aby uaktywnić funkcję ACL (włączyć działanie Twojego ACL).

2. Wybierzwartość wskaźnika zasady (reguły) ACL (do 16 numerów).

3. Możesz ustawić specjalny Secure IP address (Bezpieczny adres IP), lub też ustawić 0.0.0.0 dla wszystkich IP.

4. Wybierz Aplication (Aplikacje) której dotyczyć ma ta reguła.

5. Wybierz interfejs, do którego chcesz mieć dostęp.

6. Po zakończeniu wszystkich ustawień kliknij SAVE (Zapisz) i kontynuuj ustawienia następnej reguły ACL.

[Uwagi]
1. Musisz ustawić jeden wskaźnik ACL, aby uzyskać dostęp do Twojego routera przez interfejs LAN. Jeśli tego nie 

uczynisz, Twój router nie może uzyskać dostępu do innych adresów IP wymienionych w liście (patrz wskaźnik 1).

2. Pamiętaj! Po uaktywnieniu Twojej funkcji ACL możesz mieć dostęp przez router jedynie przez wymieniony w liście 

bezpieczny adres IP.

7.2 Filtr IP
Router zapewnia bardzo pewną ochronę Firewall przez ograniczenie parametrów połączenia w celu ograniczenia nie-

bezpieczeństwa wtargnięcia nieuprawnionych intruzów i dla obrony przed wieloma różnymi niebezpiecznymi hakera-

mi. Aby ustawić różne reguły fi ltrowania IP danego protokołu (TCP, UDP lub ICMP) i specjalnego kierunku fi ltrowania 

pakietów (przychodzące, wychodzące lub jedne i drugie) należy skorzystać z fi ltrowania IP. Filtr IP jest bardziej skom-

plikowanym narzędziem fi ltrowania opartym w większym stopniu na IP i przyjętych regułach. Każdy ze wskaźników 

może spełniać 6 reguł (zasad) i każdy interfejs może mieć 4 dodatkowe wskaźniki, co pozwala na uzyskanie 24 reguł 

(zasad) na interfejs. Jeśli wszystkie 6 reguł we wskaźniku są to reguły następne, dane będą przesłane do następnego 

wskaźnika do przefi ltrowania.
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Wskaźnik ustawiania fi ltru IP: Wskaźnik ustawiania fi ltru IP powinien mieścić się w granicach od 1 do 12 przy czym 

każdy wskaźnik może ustawić do 6 fi ltrów IP.

Interfejs: Należy wybrać interfejs spośród PVC0 do PVC7 i LAN.

Kierunek: Masz do wyboru Both (Oba), Incoming (Przychodzący) i Outgoing (Wychodzący). Wybierz do jakiego kie-

runku przepływu danych chcesz dostosować Swój fi ltr. Uwaga: Incoming (Przychodzący) i Outgoing (Wychodzący) z 

punktu widzenia Twojego routera odnoszą się do wybranego przez Ciebie interfejsu. W przypadku WAN dane pocho-

dzące z zewnątrz Twojego systemu są traktowane jako przychodzące, a dane opuszczające Twój system - jako wy-

chodzące. W przypadku LAN dane opuszczające Twój system są traktowane jako przychodzące, a dane wchodzące 

do Twojego systemu - jako wychodzące.

Edycja reguły (zasady) fi ltru IP: Wybierz wskaźnik reguły (zasady) fi ltru IP, który chcesz zmienić.

Aktywność: Ten wskaźnik reguły (zasady) może być włączany i wyłączany – odpowiednio Yes (Tak) lub No (Nie).

Adres źródłowy IP: Wpisz adres źródłowy IP, któremu chcesz odmówić dostępu do Twojego systemu.

Maska podsieci: Wpisz maskę podsieci źródłowego adresu IP.

Numer portu: Wpisz numer portu źródłowego adresu IP. Zwróć uwagę, że 0 oznacza dopuszczenie wszystkich por-

tów.

Adres docelowy (miejsca przeznaczenia) IP: Wpisz adres docelowy (miejsca przeznaczenia) IP, któremu chcesz 

odmówić dostępu do Twojego systemu.

Maska podsieci: Wpisz maskę podsieci adresu docelowego (miejsca przeznaczenia) IP.

Numer portu: Wpisz numer portu adresu docelowego (miejsca przeznaczenia) IP. Zwróć uwagę, że 0 oznacza wszyst-

kie dopuszczalne porty.
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Protokół: Wybierz protokół, który ma być przefi ltrowany. Masz do wyboru następujące możliwości: TCP, UDP i ICMP.

Reguła niedostosowana: Masz do wyboru dwie możliwości: Forward (Do przodu) i Next (Następny). Wybierz, co ma 

się zdarzyć z rozpatrywanymi danymi, jeśli reguła, która jest aktualnie poddawana edycji i jest niedostosowana. Next 

(Następny) oznacza, że dane są wówczas porównywane z następną regułą fi ltru IP. Forward (Do przodu) oznacza, że 

dane uzyskają dostęp do Twojego systemu. Prosimy zwrócić uwagę, że reguła (zasada) Forward (Do przodu) powinna 

być ostatnią regułą, gdyż po wprowadzeniu tej reguły (zasady) żadne inne dane nie będą porównywane z regułami.

Wskaźnik ustawienia fi ltru IP: Wybierz wskaźnik ustawień fi ltru IP jaki chcesz obejrzeć.

Na przykład:
Aby ustawić fi ltr IP, wykonaj poniższe czynności:

1. Edycja ustawienia fi ltru IP: Wybierz wskaźnik ustawienia fi ltru IP i opcje interfejsu i kierunku. Pamiętaj, że wskaźnik 

ustawienia fi ltru IP ma wpływ na działanie interfejsu i na kierunek. PRZYKŁAD: Jeśli pierwszy ustawiony wskaźnik fi ltru 

IP w PVCO ustawionym przez fi ltr jest ustawiony jako interfejs i wyjście jako kierunek, wówczas lista pierwszego fi ltru 

IP będzie miała ustawienia VPCO i wyjście.

2. Edycja reguły (zasady) fi ltru IP: Wybierz wskaźnik reguły (zasady) fi ltru IP (do 6 numerów dla każdego ustawio-

nego wskaźnika) i wybierz opcję aktywną. Tak jak to podano w poniższym przykładzie, źródłowym adresem IP jest 

192.168.1.4, maską podsieci jest 255.255.255.255, adresem docelowym (miejsca przeznaczenia) IP i maską podsieci 

jest 0.0.0.0, numerem portu jest 80 a ustawionym protokółem TCP. Od tej ustawienia odfi ltrowuje on 192.168.1.14 tak, 

że nie może on uzyskać dostępu do sieci Web.

Uwaga: Każdy wskaźnik ustawienia fi ltru IP może mieć do 6 fi ltrów IP. W przypadku opcji „Rule Unmatched” (Reguła 

niedostosowana) musisz wybierać NEXT (Następny), dopóki ostatni fi ltr IP nie wybierze Forward (Do przodu).

3. Po zakończeniu ustawiania, należy Kliknij SAVE (Zapisz), aby móc kontynuować edycję następnego fi ltru IP.
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7.3 SNMP
Prosty protokół zarządzania siecią (SMNP) jest używany do wymiany informacji pomiędzy urządzeniami sieciowymi. 

Umożliwia on komputerowi centralnemu uzyskanie dostępu do konfi guracji, przepustowości i innych danych systemu, 

które znajdują się bazie danych na modemie. Komputer centralny jest nazywany stacją centralną, a modem jest nazy-

wany agentem SNMP. Dane do których można uzyskać dostęp poprzez SNMP są zapisane w bazie danych informacji 

o zarządzaniu (MIB) na modemie.

Uzyskanie dostępu do sieci publicznej: Wybierz to ustawienie, aby uzyskać hasło dla próśb o ustawienie Get i Get Next 

przychodzących ze stacji zarządzania. 

Ustawienie dostępu do sieci publicznej: Wybierz to ustawienie, aby uzyskać hasło dla próśb o ustawienie przychodzą-

cych ze stacji zarządzania 

Hasłem domyślnym jest Public (Publiczny). Po wprowadzeniu zmian należy Kliknij SAVE (Zapisz), aby zapisać wpro-

wadzone zmiany.

7.4 UPnP
UPnP (Uniwersalna funkcja Plug and Play) jest to norma rozłożonej otwartej pracy sieciowej, która wykorzystuje TCP/

IP do nawiązywania prostej łączności w sieci typu peer-to-peer (każdy z każdym) pomiędzy urządzeniami. Urządzenie 

UPnP może dynamicznie przyłączyć sieć, otrzymać adres IP, przekazać jej możliwości i uzyskać informacje o innych 

urządzeniach, znajdujących się w sieci. Z kolei urządzenie może opuścić bez przeszkód sieć automatycznie, gdy nie 

jest ono już dłużej używane. Transmisje UPnP są dozwolone tylko w LAN.

Skąd wiem, że korzystam z UPnP?

Sprzęt UPnP jest pokazany w postaci ikony w folderze połączeń sieciowych (w Windows XP i Windows ME). Każde 

urządzenie kompatybilne z UPnP, które jest zainstalowane w Twojej sieci pojawi się w postaci oddzielnej ikony.

UPnP (Uniwersalna funkcja Plug & Play): Możesz wybrać opcje „Activated” (włączona) lub „Deactivated” (wyłączona) 

z tej sesji.

Automatyczna konfi guracja (przy zastosowaniu UPnP): Przyrządy sieciowe UPnP mogą automatycznie skonfi gurować 

sporządzanie adresów sieciowych, informować o ich obecności w sieci innym urządzeniom UPnP i umożliwiać wymia-
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nę prostego produktu i opisów usług. Wybierz opcję „Activated” (włączone), aby umożliwić zastosowaniom zależnym 

od UPnP automatyczną konfi gurację routera ADSL tak, aby mogły one nawiązywać łączność poprzez router ADSL na 

przykład przy zastosowaniu traversalu. Aplikacje UPnP automatycznie rezerwują port przesyłania NAT w celu nawiąza-

nia łączności z innymi urządzeniami włączonymi przez UPnP. Eliminuje to potrzebę ręcznej konfi guracji portu przesy-

łającego dla aplikacji włączonych przez UPnP. Jeśli nie chcesz dokonać żadnych zmian w konfi guracji poprzez UPnP, 

wystarczy jeżeli wybierzesz opcję „Deactivated” (wyłączone).

SAVE (ZAPISZ): Kliknij SAVE (Zapisz), aby zapisać ustawienia w routerze ADSL.

7.5 DDNS
System dynamicznej nazwy domeny umożliwi Ci aktualizację bieżącego dynamicznego adresu z jedną lub kilkoma 

dynamicznymi usługami DNS tak, aby każdy mógł skontaktować się z Tobą (w NetMeeting, CU-SeeMe, itd.). Możesz 

również uzyskać dostęp do Twojego serwera FTP lub witryny www na swoim własnym komputerze przy użyciu adresu 

podobnego do DNS (na przykład, myhost.dhs.org, gdzie my host jest nazwą wybraną przez Was), która nigdy nie ule-

ga zmianie zamiast używania adresu IP, który ulega zmianie w czasie każdego połączenia. Wasi przyjaciele lub krewni 

będą zawsze mogli zatelefonować do Was nawet, jeśli nie znają Twojego adresu IP. Przede wszystkim musicie mieć 

zarejestrowane dynamiczne konto DNS z adresem www.dynds.org. Możliwość ta jest przeznaczona dla ludzi z dyna-

micznym IP z serwera ISP lub DHCP, którzy chcieli by mieć nazwę DNS.

Dostawca dynamicznych usług DNS da Wam hasło lub klucz.

Dynamiczny DNS: Wybierz opcję z Activated (włączone) lub Deactivated (wyłączone) DDNS.

Dostawca usług (internetu): Domyślnym dostawcą dynamicznych usług DNS jest www.dyns.org.

Nazwa mojej stacji roboczej: Wpisz nazwę domeny przypisanej Twojemu routerowi ADSL przez Twojego dostawcę 

dynamicznego DNS.

Adres poczty elektronicznej: Wpisz Twój adres poczty elektronicznej.

Nazwa Użytkownika: Wpisz Twoją nazwę Użytkownika.

Hasło: Wpisz przydzielone Ci hasło.

Obsługa maski: Wybierz Yes (Tak) lub No (Nie), aby wyłączyć maski DYNDNS.

Wildcard DYNDNS: Włączenie obsługi maski sprawia, że *.yourhost.dynds.org stanowić będzie alias tego samego ad-

resu IP, jak .yourhost.dynds.org. Funkcja ta jest użyteczna wówczas, jeżeli chcesz móc na przykład korzystać z www.

yourhost.dynds.org i bez zmieniania uzyskiwać nazwę stacji bazowej (komputera centralnego).

SAVE (Zapisz): Kliknij SAVE (Zapisz), gdy chcesz aby układ zapisał wprowadzone zmiany.

Prosimy pamiętać o tym, że trzeba wpisać dokładnie taką nazwę Użytkownika, jak Twoja przypisana ISP. Jeśli na-

zwa Użytkownika ma postać user@domain, gdzie domena identyfi kuje nazwę usługi, należy wpisać ją dokładnie tak, 
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jak została ona podana. W przypadku wprowadzania zmian należy Kliknij SAVE (Zapisz), aby zapisać wprowadzone 

zmiany.

7.6 CWMP 
TR-069 to protokół zarządzani CPE (CPE WAN Management Protocol (CWMP)). Jest to dwukierunkowy protokół opar-

ty o SOAP/HTTP, zapewniający komunikację pomiędzy CPE oraz ACS (Auto Confi guration Server). Zapewnia funk-

cje bezpiecznej automatycznej konfi guracji oraz kontroli innych urządzeń CPE w ramach sieci. Ze względu na szybki 

rozwój sieci szerokopasmowego dostępu do Internetu rozwinęła się również liczba rozwiązań dla tego typu sieci (np. 

modemy, routery, bramy itp.) Jednocześnie konfi guracja tego typu urzadzeń staje się coraz bardziej skomplikowana – 

zbyt skomplikowana dla użytkownika końcowego. Z tego względu stworzony był standard TR-069. Zapewnia on moż-

liwość automatycznej konfi guracji dla takich urządzeń. Specyfi kacja techniczna tego protokołu zarządzana i publiko-

wana jest przez DSL Forum. Przy użyciu TR-069, terminale mogą połączyć się z serwerem automatycznej konfi guracji 

i pobrać ustawienia automatycznie. 
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8. Konserwacja
8.1 Administracja
Istnieje tylko jedno konto, do którego może mieć dostęp interfejs zarządzania siecią - Administration (Administracja). 

Admin ma uprzywilejowany dostęp do odczytu / zapisu. Na tej stronie sieci Web możesz ustawić nowe hasło dla ad-

min.

Nowe hasło: W tym polu należy wpisać nowe hasło.

Potwierdzenie hasła: Wpisać nowe hasło w tym polu jeszcze raz. 

Uwaga: Jeśli kiedykolwiek zapomnicie hasła i nie będziecie się mogli zalogować, możecie wcisnąć przycisk RESET 

(Resetowanie) i przytrzymać go przez 6 sekund, co spowoduje przywrócenie fabrycznych ustawień domyślnych. 

Fabrycznymi ustawami domyślnymi nazwy użytkownika i hasła są: admin i admin.

8.2 Strefa czasowa
Czas systemowy jest to czas używany przez urządzenie do celów obsługi harmonogramów dostępu. Możesz albo 

ręcznie ustawić czas, albo połączyć się z serwerem NTP (Protokół czasu sieci). W przypadku ustawienia serwera NTP, 

potrzebujesz tylko ustawić strefę czasową. Jeśli natomiast ręcznie ustawiasz czas, możesz także ustawić daty przej-

ścia czasu z czasu letniego na czas zimowy i z czasu zimowego na czas letni a urządzenie będzie automatycznie w 

tym czasie przestawiał czas.

Aktualna data / czas: Przy powtórnym wejściu do tego menu w polu tym wyświetlona zostaje uaktualniona data i 

czas.

[Synchronizacja czasu]
Synchronizuj czas z: Możesz wybrać następujące opcje „NTP serwer automatically” (Automatyczne ustawianie serwe-
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ra NTP), „PC Clock” (Zegar komputera) lub „Manually” (Ustawienia ręczne) do koordynacji czasu.

Strefa czasowa: Wybierz strefę czasową Twojego miejsca pobytu. Otrzymasz różnicę czasu pomiędzy Swoją strefą 

czasową i Greenwich Mean Time (GMT).

Zmiana czasu letniego na zimowy i czasu zimowego na czas letni: Wybierz „Enabled”(Włączony) lub „Disabled” 

(Wyłączony), aby skorzystać z czasu letniego.

Adres serwera NTP: Wpisz adres IP lub nazwę domeny Twojego serwera czasowego. Sprawdź z Twoim administra-

torem ISP/sieci, jeśli nie jesteś pewny tej informacji.

Serwer protokółu czasu sieci: Serwer protokołu czasu sieci (NTP) może automatycznie ustawić czas routera dla 

Was. Jeśli używasz serwera NTP, wystarczy jeśli wybierzesz Waszą strefę czasową. Jeśli natomiast ręcznie ustawisz 

czas, możecie uaktywnić przejście z czasu letniego na czas zimowy i na odwrót. Router będzie automatycznie zmie-

niał godzinę przy przejściu na czas zimowy i czas letni.

Przy wprowadzaniu zmian musisz kliknąć SAVE (Zapisz), aby zapisać wprowadzone zmiany lub CANCEL (Anuluj), 

aby wyjść bez zapisywania wprowadzonych zmian.

8.3 Oprogramowanie urządzenia
Na tej stronie możesz uaktualnić oprogramowanie urządzenia Twojego routera. Upewnij się, czy oprogramowanie 

sprzętowe, którego chcesz używać, znajduje się na lokalnym twardym dysku komputera. Kliknij Browse (Przeglądaj), 

gdy będziesz chciał przejrzeć lokalny twardy dysk i ustalić położenie oprogramowania sprzętowego, którego będziesz 

używać do uaktualnienia. Następnie wciśnijcie UPGRADE (Uaktualnienie), aby załadować nowe oprogramowanie 

sprzętowe. Czynność ta może zająć kilka minut, dlatego też nie wyłączajcie zasilania podczas uaktualniania. Po uak-

tualnieniu urządzenie ponownie zastartuje!

Po pomyślnym załadowaniu system automatycznie zostaje uruchomiony. Prosimy poczekać, aż zakończy się rozruch 

urządzenia. Zajmie to około 2 minut lub więcej. Jeśli chcesz uzyskać dostęp do urządzenia, musisz ponownie zalo-

gować się.

Bieżąca wersja oprogramowania sprzętowego: W polu tym wyświetlona zostaje aktualna wersja oprogramowania 

sprzętowego.

Nowe miejsce oprogramowania sprzętowego: Należy wpisać miejsce pliku, który chcesz załadować w tym polu lub 

Kliknij Browse… (Przeglądaj), aby znaleźć go.

UAKTUALNIENIE: Kliknij UPGRADE (Uaktualnienie), aby rozpocząć proces załadowania.

8.4 Ponowne uruchomienie systemu
Ekran SysRestart (Ponownego uruchomienia systemu) umożliwi Ci ponowne uruchomienie Twojego routera albo z ak-

tualnymi ustawieniami, które nie uległy zmianie lub z domyślnymi ustawieniami fabrycznymi. 
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Jeżeli chcesz ponownie uruchomić router używając domyślnych ustawień fabrycznych (na przykład po aktualizacji 

sprzętowego oprogramowania lub też jeśli zapisałeś nieprawidłową konfi gurację), wybierz Factory Default Settings 

(Ustawienia domyślne fabryczne), aby zresetować urządzenie i otrzymać domyślne ustawienia fabryczne. W innym 

przypadku możecie wybrać Current Settings (Aktualne ustawienia). Możecie również zresetować Wasz router przy-

wracając ustawienia fabryczne przez wciśnięcie i przytrzymanie przycisku DEFAULT (Domyślnie), znajdującego się na 

tylnym panelu Twojego routera przez 10 do 12 sekund przy włączonym urządzeniu.

8.5 Diagnostyka 
Strona testu diagnostycznego pokazuje wyniki testu łączności faktycznej warstwy i warstwy protokółu stron LAN i 

WAN.

Wybierz PVC, którego chcielibyście użyć z listy rozwijanej. Router automatycznie włączy kontrolę diagnostyczną tego 

obwodu. Zielony napis PASS (Przejście) oznacza, że kontrola ta została przeprowadzona pomyślnie a czerwony napis 

FAIL (Niepowodzenie) oznacza, że kontrola dała wynik ujemny, natomiast zielony napis SKIPPED (Pominięto) ozna-

cza, że kontrola ta została pominięta.

Uwaga: 1) Użytkownik może widzieć TYLKO kontrolne połączenie diagnostyczne PVC0. 2) „Testing ADSL 

Synchronization” (Synchronizacja kontroli ADSL) może potrzebować 30 sekund na przeprowadzenie kontroli diagno-

stycznej.

9. Status
9.1 Informacja o urządzeniu
Ekran Device Info (Informacja o urządzeniu) jest to narzędzie, którego użyć można do monitorowania routera ADSL. 

Pokazuje ono wersję oprogramowania sprzętowego WAN, LAN oraz informacje o adresie MAC. Prosimy zauważyć, 

że pola te są polami przeznaczonymi tylko do odczytu i nie służą one do celów diagnostycznych. Za wyjątkiem obwo-
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du wirtualnego, należy kliknąć na listę opuszczaną i wybrać nazwę obwodu wirtualnego w którym ma być pokazany 

stan Twojego systemu. 

[Informacja o urządzeniu]
Wersja oprogramowania sprzętowego: W polu tym pokazano aktualną wersję oprogramowania fi rmowego.

Adres MAC: MAC (Kontrola dostępu do mediów) lub adres Ethernet jest jedyny dla Twojego modemu.

[LAN]
Adres IP: Adres IP portu LAN.

Maska podsieci: Maska podsieci IP portu LAN.

Serwer DHCP: Stan serwera DHCP (włączony lub wyłączony).

[WAN]

Obwód wirtualny: Kliknij na listę rozwijaną i wybierz nazwę obwodu wirtualnego, dla którego ma być pokazany stan 

systemów.

Stan: Połączony lub nie połączony.

Typ połączenia: Typ połączenia WAN.

Adres IP: Adres IP portu WAN.

Adres podsieci: Maska podsieci IP portu WAN.

Domyślna bramka: Adres IP domyślnej bramki, jeśli ma on zastosowanie.

Serwer DNS: Adres IP serwera DNS.

[ADSL]
Wersja oprogramowania sprzętowego ADSL: W polu wyświetlana jest aktualna wersja oprogramowania sprzęto-

wego ADSL.
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Stan linii: W polu tym wyświetlany jest proces i stan połączenia ADSL.

Modulacja: W polu tym wyświetlany jest stan modulacji ADSL dla G.dmt lub T1.413.

Tryb załącznika: W polu tym wyświetlane są tryby załącznika ADSL dla załącznika A lub załącznika B. 

W kierunku przepływu i w kierunku przeciwnym do przepływu: Stan marginesu SNR, tłumienie łącza i szybkość trans-

misji.

Margines SNR: Ilość zwiększonych zakłóceń, który może być tolerowany przy utrzymywaniu znamionowego BER 

(Bitowy błąd transmisji). Margines SNR ustawia się za pomocą DSLAM centralnego biura. Przy zwiększeniu margine-

su SNR poprawia się stosunek bitowego błędu w transmisji, lecz zmniejsza się szybkość transmisji. I na odwrót, jeśli 

zmniejszy się margines SNR, zmniejsza się również ilość błędów transmisji lecz szybkość transmisji zwiększa się.

Tłumienie łącza: Tłumienie jest to osłabienie wielkości sygnału łącza ADSL pomiędzy nadajnikiem (DSLAM centralne-

go biura) i odbiornikiem (modem ADSL klienta) zmierzony w decybelach (dB). Mierzy się go, obliczając różnicę decy-

beli pomiędzy poziomem mocy otrzymanego sygnału na routerze ADSL Klienta i odnośnym poziomem sygnału mocy, 

nadawanym z centralnego biura DSLAM.

Szybkość transmisji: W polu tym wyświetlana jest szybkość transmisji ADSL.

9.2 System Log
System Log wyświetla dane wytworzone lub nabyte przez rutynowy system łączności z innymi urządzeniami takie, jak 

wyniki negocjacji z komputerami ISP dla adresów DNS i bramki IP. Urządzenie prowadzi bieżący rejestr wydarzeń i 

czynności mających miejsce w Twoim routerze. Możesz kliknąć Save Log (Zapisz rejestr), aby wyświetlić okno dialogo-

we pobierania pliku z Windows, co umożliwia otwieranie lub zapisywanie do zawartości rejestru w Twoim komputerze 

osobistym. Aby wykasować wszystkie wpisy z listy, należy Kliknij Clear Log (Skasuj rejestr). Zaczynają się wówczas 

gromadzić nowe wpisy. W przypadku zainicjowania Twojego urządzenia, pliki zostają automatycznie wykasowane.
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9.3 Statystyka
Router ADSL prowadzi statystykę ruchu przechodzącego przez niego. Jesteście w stanie zobaczyć ilość pakietów 

przechodzących przez router zarówno przez port WAN, jak i przez port LAN. Licznik ruchu zostaje zresetowany (wy-

kasowany) przy ponownym zainicjowaniu urządzenia. Aby zobaczyć sprawozdanie statystyczne LAN/WAN należy wy-

brać Ethernet/ADSL.

[Ethernet]
Ekran Ethernet daje informacje o tym, jaką ilość danych przesłał i otrzymał Twój router poprzez połączenie Ethernet. 

Gdy chce się uaktualnić ekran, należy kliknąć REFRESH (Odświeżanie).

[ADSL]
Ekran ADSL daje informacje o tym, jak wiele danych Twój router nadał lub przyjął poprzez połączenie ADSL. Gdy chce 

się uaktualnić ekran, należy Kliknij REFRESH (Odświeżanie).

10. Rozwiązywanie problemów
Jeśli router nie funkcjonuje prawidłowo, należy najpierw przeprowadzić podane tutaj kontrole, pozwalające na proste 

wykrywanie usterek przed zwróceniem się do Twojego dostawcy usług internetowych (ISP) o pomoc.
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10.1 Użycie diod świecących do problemów diagnostyki
Diody świecące pomagają znaleźć ewentualne przyczyny zaistniałych problemów.

10.1.1 Diody świecące zasilania 
Dioda świecąca zasilania PWR LED znajdująca się na przedniej paneli nie zapala się.

KROKI DZIAŁANIE NAPRAWCZE
1 Upewnij się, czy zasilacz jest przyłączony do routera i wetknięty do odpowiedniego źródła zasilania. Należy 

używać jedynie dostarczonych fabrycznych zasilaczy.
2 Sprawdź, czy router i źródło zasilania są włączone i czy router jest odpowiednio zasilany energią.
3 Włącz i wyłącz router.
4 Jeżeli błąd utrzymuje się, przyczyną nieprawidłowego działania może być usterka oprogramowania sprzę-

towego. Musisz się wówczas porozumieć z Twoim lokalnym dystrybutorem.

10.1.2 Dioda świecąca LAN
Dioda świecąca LAN, znajdująca się na przednim panelu, nie zapala się.

KROKI DZIAŁANIE NAPRAWCZE
1 Sprawdź połączenia kabla Ethernet pomiędzy Twoim routerem i komputerem lub koncentratorem.
2 Sprawdź, czy kable Ethernet nie są uszkodzone.
3 Upewnij się, czy karta Ethernet Twojego komputera działa prawidłowo.
4 Jeśli powyższe czynności nie doprowadzą do rozwiązania problemu, musisz zwrócić się o pomoc do lo-

kalnego dystrybutora.

10.1.3 Dioda świecąca ADSL
Dioda świecąca ADSL znajdująca się na panelu przednim nie zapala się.

KROKI DZIAŁANIE NAPRAWCZE
1 Sprawdź przewód telefoniczny i połączenia pomiędzy portem routera ADSL i gniazdkiem ściennym.

2 Upewnij się, czy dostawca usługi telekomunikacyjnej sprawdził Wasz przewód telefoniczny i dostosował 
go do pracy ADSL.

3 Zresetuj linię ADSL, aby ponownie zainicjalizować łącze do DSLAM.
4 Jeśli powyższe czynności nie doprowadzą do rozwiązania problemu, zwróć się o pomoc do Twojego lo-

kalnego dystrybutora.

10.2 Problemy z interfejsem sieciowym
Brak dostępu do interfejsu sieciowego.

KROKI DZIAŁANIE NAPRAWCZE
1 Upewnij się, czy używasz prawidłowego adresu IP routera. Sprawdź adres IP routera.
2 Upewnij się, czy nie ma aktualnie sesji konsoli.
3 Sprawdź, czy włączyłeś dostęp do usług sieciowych. Jeśli skonfi gurowałeś zabezpieczony adres Klienta 

IP, adres IP Twojego komputera musi pasować do niego. Patrz rozdział na temat zdalnego zarządzania, w 
którym zamieszczono szczegółowy opis.

4 W przypadku dostępu WAN musicie skonfi gurować zdalne zarządzanie, aby umożliwić dostęp serwera z 
WAN (lub wszystkich).

5 Adresy Twojego komputera i adresy IP Twojego routera muszą znajdować się w tej samej podsieci dla do-
stępu LAN.

6 Jeśli zmieniłeś adres IP LAN routera, musisz wpisać nowy adres jako URL.
7 Usuń wszystkie fi ltry w LAN lub w WAN, które blokują dostęp do sieci.
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Interfejs sieciowy nie pokazuje prawidłowego obrazu.

KROKI DZIAŁANIE NAPRAWCZE

1 Upewnij się, czy używasz Internet Explorer 5.0 lub późniejszych wersji.

2 Wykasuj pliki tymczasowe sieciowe i zaloguj się ponownie. W Internet Explorer kliknij Tools, Internet 
Options (Narzędzia, Opcje Internetu) a następnie kliknij przycisk (Wykasuj pliki) .Gdy pojawi się okno 
Delete Files (Wykasuj pliki) kliknijcie Delete all offl ine content (Wykasuj całą zawartość nie połączonych 
elementów), a następnie kliknijcie OK (czynności te mogą być różne w zależności od wersji Twojej prze-
glądarki internetowej).

10.3 Problemy z nazwą Użytkownika Login i hasłem
Zapomniałem mojej nazwy Użytkownika i/lub hasła podawanych przy logowaniu się.

KROKI DZIAŁANIE NAPRAWCZE

1 Jeśli zmieniłeś hasło i zapomniałeś go, potrzebujesz załadować domyślny plik konfi guracji. Spowoduje to 
skasowanie wszystkich poprzednich konfi guracji i odtworzenie domyślnych fabrycznych wartości w tym 
także hasła.

2 Wciśnij przycisk DEFAULT (Domyślny) i przytrzymaj go przez 5 sekund, a następnie puść. Gdy dioda 
świecąca ADSL zacznie migać, oznacza to, że przywrócone zostały domyślne wartości i że router ponow-
nie został uruchomiony.

3 Domyślną nazwą Użytkownika jest „admin”. Domyślnym hasłem jest „admin”. Pola Password (Hasło) i 
Usename (Nazwa użytkownika) są czułe na przypadki. Upewnij się, że wpisaliście prawidłowe hasło i na-
zwę Użytkownika, używając odpowiedno dużych liter lub małych liter.

4 Zaleca się usilnie zmianę domyślnej nazwy Użytkownika i domyślnego hasła. Upewnij się, czy przechowu-
jesz nazwę Użytkownika i hasło w bezpiecznym miejscu.

10.4 Problemy z interfejsem LAN
Nie mogę uzyskać dostępu do routera z LAN ani też „pingować” żadnego komputera w LAN

KROKI DZIAŁANIE NAPRAWCZE

1 Sprawdź diody świecące Ethernet, znajdujące się na przedniej paneli. Dioda świecąca LAN powinna być 
włączona dla portu, który został przyłączony do komputera osobistego. Jeśli jednak jest ona wyłączona, 
należy sprawdzić przewody pomiędzy Twoim routerem i komputerem osobistym. Upewnij się, czy odin-
stalowałeś wszystkie programowe zabezpieczenia fi rewall, przystępując do wykrywania usterek.

2 Upewnij się, czy adres IP i maska podsieci są zgodne pomiędzy routerem i stacją roboczą.

10.5 Problemy z interfejsem WAN
Inicjalizacja połączenia ADSL nie działa.

KROKI DZIAŁANIE NAPRAWCZE

1 Sprawdź połączenia kabla pomiędzy portem ADSL i gniazdkiem ściennym. Dioda świecąca ADSL znaj-
dująca się na przednim panelu routera powinna być włączona.

2 Sprawdź, czy VPI, VCI, typ odwzorowania i typ multipleksowania są takie same jak pobrane od Twojego 
operatora telefonicznego i ISP.

3 Włącz ponownie router. Jeśli będziesz miał nadal problemy, musisz sprawdzić VPI, VCI, typ odwzorowa-
nia i multipleksowania. Musisz to zweryfi kować z operatorem telefonicznym i ISP.



93

WIRELESS ROUTER ADSL

Nie mogę otrzymać adresu WAN IP od ISP.

KROKI DZIAŁANIE NAPRAWCZE

1 Dopilnuj, aby wszystkie urządzenia przyłączone do tego samego przewodu telefonicznego jak Twój router 
(na przykład telefony, faksy, modemy, telefony komórkowe) miały fi ltr włączony pomiędzy nimi, a gniazd-
kiem ściennym (chyba, że używasz centralny splitter lub centralny fi ltr, zainstalowany przez wykwalifi ko-
wanego elektryka, posiadającego odpowiednią licencję) i upewnij się, czy wszystkie fi ltry są prawidłowo 
zainstalowane i znajdują się w odpowiednich miejscach.

2 Brak fi ltrów przewodowych lub zainstalowanie fi ltrów przewodowych w złym miejscu może spowodować 
problemy z Twoimi połączeniami ADSL, w tym także częste rozłączanie.

Częsta utrata synchronizacji linii ADSL (rozłączenia).

KROKI DZIAŁANIE NAPRAWCZE

1 ISP dostarcza adres WAN IP po uwierzytelnieniu. Uwierzytelnienie może nastąpić poprzez podanie nazwy 
użytkownika i hasła, adresu MAC lub nazwy komputera.

2 Nazwa Użytkownika i hasło mają zastosowanie tylko do PPPoE i PPPoA. Upewnij się, czy wpisałeś prawi-
dłowy typ serwisu, nazwę Użytkownika i hasło.

10.6 Problemy z dostępem do Internetu
Nie mogę uzyskać dostępu do Internetu.

KROKI DZIAŁANIE NAPRAWCZE

1 Upewnij się, czy router jest włączony i przyłączony do sieci.

2 Jeśli dioda świecąca ADSL jest wyłączona, należy postąpić tak, jak to opisano w rozdziale 11.1.3 (strona 
71).

3 Sprawdź ustawienia Twojego WAN

4 Upewnij się, czy wpisałeś prawidłową nazwę Użytkownika i hasło.

5 W przypadku stacji bezprzewodowych sprawdź, czy zarówno router, jak i stacja (stacje) bezprzewodo-
wa używają takiego samego ESSID, kanału i kluczy (klawiszy) WEP (jeśli włączone zostało zaszyfrowa-
ne WEP).

Połączenia z internetem są rozłączane.

KROKI DZIAŁANIE NAPRAWCZE

1 Sprawdź zasady harmonogramu 

2 Jeśli używasz  PPPoA lub PPPoE, musisz sprawdzić ustawienie czasu aktywności.

3 Skontaktuj się ze swoim ISP.

Jeśli będziesz miał jakiekolwiek problemy z konfi gurowaniem lub ustawieniem Twojego routera Ethernet ADSL, nie bój 

się skontaktować z nami.

Przed skontaktowaniem się z nami upewnijcie się, czy zebrałeś wszystkie niżej podane informacje. Podanie komplet-

nych szczegółowych informacji dotyczących Twojego problemu dopomoże nam w znalezieniu właściwej odpowiedzi.

Nazwa modelu:

Numer fabryczny:

Ustawienia PC:

Inne:
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ENVIRONMENT PROTECTION:
This symbol on our product nameplates proves its compatibility with the EU Directive2002/96 concerning pro-

per disposal of waste electric and electronic equipment (WEEE). By using the appropriate disposal systems 

you prevent the potential negative consequences of wrong product take-back that can pose risks to the envi-

ronment and human health. The symbol indicates that this product must not be disposed of with your other 

waste. You must hand it over to a designated collection point for the recycling of electrical and electronic equipment waste. 

The disposal of the product should obey all the specifi c Community waste management legislations. Contact your local city 

offi ce, your waste disposal service or the place of purchase for more information on the collection.

Weight of the device: 945,6g

This is declared by MODECOM S.A., that the product MC-420 meets indispensable requirements and other applicable 

provisions of Directive 1999/5/WE. For declaration of conformity see Internet MODECOM web site under www.mode-

com.pl, „Certifi cates”. The product is designed for use within EU territory. 

DECLARATION
This instruction manual was designed to provide the users with practical hints and basic information on the usage of the 

router MC-420. Hence, MODE COM S.A. exempts from legal duty of possible printing errors and misunderstanding of 

the instruction that may occur in this manual. MODE COM S.A. does not guarantee the completeness and relevance of 

the instruction. Therefore, we will not be held responsible for any accidental damage caused by the faulty usage. 

OCHRONA ŚRODOWISKA:
Niniejsze urządzenie oznakowane jest zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej 2002/96/UE dotyczącą uty-

lizacji urządzeń elektrycznych i elektronicznych (WEEE). Zapewniając prawidłowe usuwanie tego produk-

tu, zapobiegasz potencjalnym negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludz-

kiego, które mogą zostać zagrożone z powodu niewłaściwego sposobu usuwania tego produktu. Symbol 

umieszczony na produkcie wskazuje, że nie można traktować go na równi z innymi odpadami z gospodarstwa domo-

wego. Należy oddać go do punktu zbiórki zajmującego się recyklingiem urządzeń elektrycznych i elektronicznych. 

Usuwanie urządzenia musi odbywać się zgodnie z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska dotyczą-

cymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje dotyczące usuwania, odzysku i recyklingu niniejszego produktu 

można uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym nabyłeś niniejszy produkt.

Masa sprzętu: 945,6g

Niniejszym MODECOM S.A. oświadcza, że produkt MC-420 jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami oraz inny-

mi stosownymi postanowieniami dyrektywy 1999/5/WE. Deklaracja zgodności dostępna jest na stronie internetowej 

MODECOM, pod adresem www.modecom.pl w dziale „certyfi katy”. Produkt przeznaczony do wykorzystania na tere-

nie UE.

DEKLARACJA
Poniższa instrukcja zawiera podstawowe dane i praktyczne wskazówki dotyczące użytkowania MC-420. MODECOM 

S.A. nie bierze jednak odpowiedzialności za błędy w druku oraz wszelkie błędy wynikające z niezrozumienia infor-

macji zawartych w tej instrukcji. MODECOM S.A. nie gwarantuje dokładności i ważności informacji zawartych w ni-

niejszej instrukcji. Dlatego też nie odpowiadamy za uszkodzenia wywołane niewłaściwym użytkowaniem. 
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Notes:
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